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Pour 1 ETHIOPIE 
Gachaou Z e l l e k e

Für ÄTHIOPIEN 
Gachaou Z e l l e k e

Pour la FINLANDE 
Reinhold S v e n t o

Für FINNLAND 
Reinhold S v e n  t o

Pour la FRANCE 
J a c q u i n o t 

G. C a h e n - S a l v a d o r

Für FRANKREICH 
J a c q  u i n o t  

G .  C a h e n - S a l v a d o r

Pour la GRECE 
M. P e s m a z o g l o u

Für GRIECHENLAND 
M. P e s m a z o g l o u

Pour le GUATEMALA 
A. D u p o n t - W i l l e m i n

Für GUATEMALA 
A. D u p o n t - W i l l e m i n

Pour la
RfiPUBLIQUE populaire hongroise 

Avec les reserves ci-jointes *)
Anna K a r a

Für die
UNGARISCHE VOLKSREPUBLIK 
Mit den Vorbehalten laut Anlage ’) 

Anna K a r a

Pour 1TNDE 
D. B. D e s a i

Für INDIEN 
D. B. D e s a i

Pour l'IRAN 
A. H. M e y k a d e h

Für IRAN 
A. H. M e y k a d e h

Pour la REPUBLIQUE D IRLANDE 
Sean Mac B r i d e

Für die REPUBLIK IRLAND 
Sean M a c B r i d e

Pour ISRAEL 
Avec la reserve ci-jointe2) 

M. K a h a n y

Für ISRAEL 
Mit dem Vorbehalt laut Anlage2) 

M. K a h a n y

Pour l’ITALIE 
Giacinto A u r i t i  

Ettore B a i s t r o c c h i

Für ITALIEN 
Giacinto A u r i t i  

Ettore B a i s t r o c c h i

Pour le LIBAN 
M i k a o u i

Für LIBANON 
M i k a o u i

Pour le LIECHTENSTEIN 
Comte F W i l c z e k

Für LIECHTENSTEIN 
Graf F W i l c z e k

Pour le LUXEMBOURG 
J. S t u r m

Für LUXEMBURG 
J. S t u r m

Pour le MEXIQUE 
Pedro de A l b a  

W  R .  C a  s t  r o

Für MEXIKO 
Pedro d e A1 b a 
W. R. C a s t r o

Pour la PRINCIPAUTE DE MONACO 
M. L o z 6

Für das FÜRSTENTUM MONACO 
M. Loz 6

Pour le NICARAGUA 
Ad referendum 

Lif s c h i t z

Für NICARAGUA 
Ad referendum 

Lif s c h i t z

l) Voir le texte des reserves A la page 1128 
*) Voir le texte de.la reserve & la page H30

1) Wortlaut der Vorbehalte siehe Seite 1128
2) Wortlaut des Vorbehalts siehe Seite 1130


